BULLDING
/@\ CHILDREN'S BRIGHTER
Jl SOCIETY 3E Quarterly Provider Update Form fOR QMORROWS

CALIFORNIA I
WWW.ChS-CEl.OI‘g Fo{mulario para la actualizaciéx} de inf.ormacién de .refe.{enci%s (HIU)R[N
Mau Bon Cap Nhat Héa Hién Tai Cho Nguwoi Gilr Tré

The Children’s Home Society of California (CHS) Resource and Referral (R&R) Program is required to update providers’ referral
information on a quarterly basis (once every three [3] months). Please complete this form and return it to the Resource and Referral
Program upon receipt. You may also call the Resource and Referral Hotline at 888-CHS-4KIDS (888-247-4543) which is available
Monday through Friday from 9:00 a.m. to 3:30 p.m. to update your information. Providers who do not update the information below
at least quarterly will be identified as having zero vacancies, thus limiting potential referrals to their child care program.

Favor de llenar este formulario para mantener corriente su archivo de proveedor/a y continuar siendo referido.
Xin hoan tat mau don nay d€ cap nhat hoa ho so cia quy vi hién tai va ti€p tuc dugc gidi thiu.

DATE (Please Print): EMAIL:

Fecha/ Ngay Correo Electrénico/ Mang Lwéi Thong Tin
FACILITY NAME: WEBSITE:

Nombre de Negocio/ Tén Cla Trung Tam Gidr Tré Sitio Web/ Dia chi trang web

CONTACT PERSON’S FIRST NAME: CONTACT PERSON’S LAST NAME:
Primer Nombre/ Tén Goi Apellido/ Tén Ho

FACILITY ADDRESS:

Domiciliof Dia Chi

FACILITY PHONE NUMBER:

numero de teléfono / s0 dién thoai

DAYS OF OPERATION & HOURS OF OPERATION VACANCY INFORMATION:
Horario y dias de negocio/ Ngay va Gio M& Clra Lam Viéc Espacios Disponibles/ Ché Trdng Nhan Tré Em Cho Tirng Nhém Tubi

[(Su M [T 0OW [Th [0OF [JSa
NUMBER OF INFANT VACANCIES 0-23 months/ meses/ thang:

HOURS OF OPERATION: NUMBER OF PRESCHOOL VACANCIES 2-6 years/ aiios/ tudi:
Horas de operacion _ NUMBER OF SCHOOL AGE VACANCIES 6+ years/ aos/ tudi:
Ngay va Gio M& Ctra Lam Viéc

From/De/Tlr To/A/ Dén

OTHER CHANGES:

Please note any changes in your services (ex. Changes in license capacity, licensing restrictions, transportation services, qualifications, year schedule, accreditation, or

program in general). Favor de anotar cualquier cambio en sus servicios (por ¢j. Cambios en la capacidad de su licencia, alguna restriccion de licenciatura, servicios de transporte,
calificaciones, acreditacion, o de su programa en general). HAy cha y bét ky thay @i trong dich vu clia ban (vi du. Nhitng thay dbi trong kha nang cép gidy phép,
suw han ché trong gidy phép, dich vu dwa dén, kha néng chuyén mén, dat dwgc chat lwgng quy dinh, hodc chwong trinh néi chung).

If your rates have changed please contact the Resource and Referral Program.
Si ha hecho cambios a sus tarifas, favor de comunicarse con el programa de Recursos y referencias.
Néu lé phi cta quy vi thay déi xin lién lac v&i Khu Vwc Giéi Thiéu & Ngudn Tai Liéu.
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